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B cratee paccmatpuBaeTcsi BOIPOC O TEPMHHOTBOPYECTBE HMPUMEHHTETHHO K HOBOMY HAIPaBICHHIO
JIMHTBUCTHYECKON HayKH — KpblIaTonorud. IIpuepkuBasichk MXPOKOTO B3IIIsAA Ha (PPa3eoIoTHI0, MHOTHE
JIMHTBUCTHI IIPU3HAIOT S3BIKOBOM CTAaTyC KPBUIATHIX €IWHHI] M BKIIOYAIOT UX BO (pazeorornueckuii GoHx
HAllMOHAJIBHOI'O SI3bIKa, HO OKOHYATEJIbHO 3TOT BOIPOC HE pelleH. BMecTe ¢ TeM Henb3s HE IPU3HATH, YTO
JTAaHHBIE SI3BIKOBBIC €AUHUILIBI SBIISAIOTCS HEOTHEMJIEMON YacThIO CUCTEMBI SI3bIKA, TaK KaK IIOCTPOEHBI 110
€ro OCHOBHBIM IIPUHIMIIAM U IpaMMaTHYECKUM 3aKOHaM, UMEHHO IO3TOMY MX KOpPIyC H3ydaercs
OTEYECTBEHHBIMH ()pa3eosIoraMu, O 4eM CBHIETENbCTBYET aKTHBHBIH Mpoliece TepMUHOTBOpYecTBa. CaM
TEPMHH, KaK M HayKa KPbIJIAaTONOTHS B LIEJIOM, TIIyOOKO M CEphEe3HO pa3pabaThIBAIOTCSl B OTEUECTBEHHOM
A3BIKO3HAHUM KaK C TOYKHM 3PEHHs aHalM3a M ONWCAHWSA KPBUIATBIX €JWHHI, TaK M B 00NacTH HX
napamerpusanuu. Ho mccnmemoBatenbckas paboTa OCIOXKHSACTCS TeM, 49TO (Dpa3eosorH ONEepHpYIOT
HECKOJIBKIMH TEPMHHAMU JUI 0003HAa4YEeHUsS HE TOJIBKO M3YYAeMBIX S3BIKOBBIX EIUHUI, HO M CaMOH
JUCIMIUIMHEL. B COBpEeMEHHBIX HaydYHBIX TpyJax IO JaHHOH IpoOJieMe 3aKpeHuIHCh CIIeIYIOIue
TEPMUHBL: KpPbUIATOJIOTHSI, KpBUIATHKA, KPBLIATUCTUKA, 3nTonorus. OJHAKO, KaKk CBUIETEIbCTBYIOT
Hay4yHble W3bICKaHMs, BHIPA0OTKAa M JalbHEWIlee MCHONb30BaHHE TEPMHMHOJIOTHYECKOrO ammapaTa
JIOKa3bIBAIOT MOJNyYeHHE KPBUIATOJIOTHEN CTaTyca JMHTBHCTHYECKON AMCLUIUIMHBI M CIOCOOCTBYIOT
JanbHeilIeMy €€ yTBEpXKICHHIO M DPACIPOCTPAHEHHIO, a TaKkke BepU(UKAIMM M HMHBEHTapH3aLUH
pEe3yNIbTAaTOB KaK B TEOPHUH, TaK U B IPAKTUKE aHAIN3A.

KiiodeBble ¢10Ba: KPBUIATOIOTHS, TEPMUH, KPBUIATOE BEIPAXKEHHE, ()PA3CONIOTHsI, HHTEPTEKCTYaNbHOCTb.

BBEJIEHUE
SI3BIKO3HAHNE HAa COBPEMEHHOM JTale Pa3BUTHSl aKTHBHO pacIIupsieT chepbl

HAy4YHOT'O MO3HAHHUA OT CJIOBA KaK 3JIEMEHTA 3HAKOBOM CHCTEMBI 10 TEOPUU TEKCTa U
quckypca. OueBHIHOCTh TECHOM CBA3M sI3bIKa W KyJbTypbl NpPHU3HAETCS Kak
OTEYECTBEHHBIMH, TaK M 3apyOCKHBIMU JINHTBUCTaMH, TOITOMY OMHCAHUE S3BIKOBBIX
eArHUI, 0cOOEHHO (Pa3eoNOTHUECKUX, B IIUPOKOM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM
KOHTEKCTE SIBJIIETCS CETOJHSA OJHMM W3 TJABHBIX HAIIPaBICHUH JIMHIBUCTUYECKUX
uccrnenopanuii. Kpome Toro, mpenmerom WH3yuyeHHs] CTAaHOBHUTCS HCCIEIOBaHUE
(YHKIMOHANBHOTO TOTEHIHANA (Ppa3eocpe/CTB HAIMOHAIBHBIX S3BIKOB B TEKCTax
pasHbIX cTwied W kaHpoB. [locTaBleHHBbIE 3alaud TPEOYIOT pELIeHUi, BBIPa0OTKa

KOTOPBIX 3aBUCHUT OT @HKC&HI/II/I B CJIOBapsXx, HaJIUYUA 000CHOBaHHBIX ]le(l)HHHHHﬁ,
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CTHJICTUYECKUX TIOMET U 1ip. Hapsany c Bepudukanueii ppaseopecypcoB He0OX0IUMO
HCITOJIB30BaTh TOYHBIA TEPMUHOJIOTHYCCKIN anmapar Juisi 0003HAYCHUS TOW WITH WHOM
eAVHMIBI KakK »JJieMeHTa (pa3eoorndecKko cucTteMbl. Bce 3To roBopur o
HEOOXOAMMOCTH YTOYHEHHUS TEPMHUHOJIOTHYECKOTO armapara IIpH TOSBICHUH U
JAbHEHIIIEM YTBEP)KICHHH HOBBIX BEKTOPOB (pPa3eosloTHIeCKNX W3BICKaHUN U
MeTas3bIKa JMHTBUCTHYECKUX HCCIeToBaHui B mesioM. Ocoboe MECTO 3aHMMAET B 3TOM
MPOIECCEe TEPMUHOTBOPUYECTBO, IPECTABIISAIONIEEe COOOM HHTETPAIHIO TEOPETHIECKOTO

U MPAKTUYICCKOI'O A3BIKO3HAHUA.

HCTOPHSA BOITPOCA
B XX B. oreyecTBeHHas (pazeoJOrus COBEpLIMIA KOJIOCCAIBHBIA PBHIBOK B

pa3BUTUH, OTPaXEHHWE KOTOPOTO MBI BHUIUM HE TOJBKO B OOJBIIOM KOJHUYECTBE
PETYNApHO TOSBISAIONIMXCS HAyYHBIX TPYJIOB, MOHOrpaduii M cioBapeil, HO U B
co3nanuu (pazeonmoruueckux mkon (Koctpomckas, MockoBckas, IlerepOyprckas,
Tyneckas, Hosropoackas, PocTtoBckas wuT.74.). brnarogaps  HeycTaHHBIM
HCCIIEI0OBAHUSIM JIMHTBUCTOB-(Pa3eoI0roB POXKIAOTCSL HOBbIE HAyUHBIE HAIPAaBICHUS
BO (pazeonoruu: mapeMuoiorus, apopucThuka, Qpazeorpadus W OTHOCHTEIHLHO
HEJABHO MOSBHUBINASCS KPBUIATOJIOTHS.

Kpeutatonoruss — ogHa W3 caMbIX MOJOIBIX JIMHIBUCTHYECKUX IUCLUILINH,
COCTOSIHME KOTOPOM «OTPayKaeT MOYTH MOJIYyTOPAaBEKOBOH IyTh €€ «BBI3PEBAHUA) B
pamkax Jekcukorpadun» [23, c. 66]. Ho Hemb3s 3a0bIBaTh, 9TO BIUIOTH A0 KOHIA XX
Beka uccienosatenu kppuiatbix enuHuL (KE) «Oosnnce» Ha3blBaTh CBOM KHHUTH WIIH
cOOpHUKH cioBapsMH. i 3TOro TpeOOBaIOCh ONPEACTUTh U YTBEPAUTH SI3BIKOBOH
CTaTyC JaHHBIX YCTOWYMBBIX €AMHUI] U CO3AATh TEPMUHOJIOTHUYECKUH anmapaT A UX
aHanmm3a W onucaHus. OpgHako «uccnenoBanne KE ¢ AMHrBHCTHYECKMX MO3MLIMH
JUTUTENTFHOE BpeMsI BOCIIPUHUMAIIOCh YUEHBIMH KaK 3aHATHE COMHHUTENBHOE» [15, c. 23].
BmecTe ¢ TeM HECMOTpPs Ha CTOJIb NECCUMHUCTHYECKOE, HO CIPaBEJIMBOE 3aMeUaHue
CHOpBl 0 TMOBOAY S3BIKOBOTO CTaTyca KpBUIATBIX EAMHUL/KpBUIEM (TEPMUHBI
[Hynexkosoit C. I'.), HauaTble B cepenrHe U CleTKa yTHUXIIHME B KoHIE XX Beka,

BCIIBIXHYJIM BHOBh B Hauajge XXI Beka B cmiy cBoedl akrtyanpbHOCTH. OMNHCaHUIO
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kpeutathix cioB (KC) u kpeiiaTeix Beipaxenuii (KB) B oTedecTBeHHON JIMHTBUCTHKE
Opun TocBsTeHBI Tpyael Yomm WM. A., bepkoa B. II. [19], bepkosa B. II.,
Moxkuenko B. M., llynexxkosoit C. I'. [5, 6, 7], dsneuko JI. I1. [10], Kamenena K. B.
[11], Maxkaposoii A. C. [14], Menuksna B. 10. [15], Hlymexkosoit C. I'. [21, 22] u ap.,
HAYYHbIC W3BICKAHHS KOTOPBIX HAxOISATCA B cdepe ONpelnesicHus HCTOYHHKOB
nosisnennss KE, waBeHTapu3anuu coctaBa KE, (QyHKIMOHHUPYIOIUX B KOHKPETHOM
S3bIKE,  COMOCTABUTEIbHOTO  aHanm3a  ¢GouHaoB KB  pasHBIX  SI3BIKOB,

nexcukorpaduposanus KE u mp.

OBBEKT U METO/IbI HCCJIIEJOBAHUS
Bompoc TepMuUHOTBOpUYECTBa B OTCUECTBEHHOH (Dpa3eoNOTHH, Kacarolluics

MOSBJICHUS M ymoTpeOsieHuss TepMUHOB xpoviiamonozus (Illymexkoa C. T.),
xkpoiiamuka (Mokuenko B. M.), xpoiiamucmuxa (KopomekoBa A. B.), anmonocus
(dsimeuxko JI. IL) nmns oOo3Ha4YeHHWs] OTHOCHUTEIHHO MOJIOAOTO HAIPABJICHUS
JUHTBUCTUYECKOW HAyKH, OOBEKTOM HcciaemnoBanus kotopout seistores KE, Tpedyer
OTIPEIETICHHOCTH W yIopsAodeHHOCTH. [lampma mepBeHCTBa B CO3MaHUU TepMHHA
kpuliamonoeus npuHamiexuT Llynexkosoit C. I'., koTopas Hadaja ero yrmoTpeOsiTh B
CBOMX Hay4HBIX Tpynax. IIpomecc HanMeHOBaHHS pa3fenia OCIOXKHSUICA TEM, 4TO
Ha3BaTh HAJO OBUIO HE TOJBKO CaMy HAayKy, HO U H3y4aeMYIO SI3bIKOBYIO €IIMHHUILY,
COXPAHUB €€ TJIABHBIM OTIUYUTENBHBIN MPU3HAK — TEHETHUECKYIO MaMATh 00 aBTope.
Onupasich Ha yXe yCIIeNTHO HCIIOJIb3yeMble TEPMUHBI, TAKUe KaK ¢hpazeonocus WU
JIeKCUKONo2Usl, YYCHBIH CO37aeT TEepMUH Kpoliamonozus. TOT ke TPHUHIUI
MPOCMATPUBAETCS U B 00Opa30BaHUU TEPMUHOB A3bIKOGblE €OUHUYbI —> KPbLIAMbLE
eounuysl N ppazema — Kpviiema. OOpa3oBaHUE MO M3BECTHOW W yTBEpIAMBILICHCS B
SI3BIKE MOJCITU HE JOJKHO MPEMATCTBOBATH BOCIPHUSATHIO HOBON TEPMUHOJIOTHH,
OJTHAKO B SI3BIKOBEIUYECKON Cpejie He BCe OXOTHO ATO MpuHUMAIOT. Mokuenko B. M. u
KoponbkoBa A. B. monumm Tem ke MyTeM: epamMmMamuxa — Kpbllamuka, jeKxcema —
Kpbliamema W JUH2BUCIMUKA —> Kpbllamucmuka. BaXHO OTMETHUTh, YTO TIpHU
MOJICITMPOBAHUN HOBBIX TEPMHHOB BCE YYCHBIC HCXOAWIM K3 HA3BaHUS IIEPBOTO

¢dbyHnamenTanbHOTO Tpy 2, nocBsmenHoro KC, kauru I'. Broxmana «Gefliigelte Worte»
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(«Kpsrnateie ciioBay» 1864 r.), TeM caMbIM COXpaHsis BHYTPEHHIOW (GopMy TepMuHa,
HECYIIIero 3HAaYCHHUE ‘KPBUIATOCTH , MM ‘XOISTIECTh .

Yxpaunckas uccienopatenbHunia snaeuko JI. I1. BBOOUT TEpMUH 3snmonocus,
COEIMHUB KOPHH TPEUECKUX CIIOB U €T0 OOpa3OBaHUS: (huionocus — 3NMON02Us,
cunonum — snmonum. OIHAKO NAHHBIM TEPMHH, 00pa30BaHHBIA Ha 0a3e TPEUCCKUX
KOpHEH, He BCEMHU MOXET OBITh TIOHSAT Cpa3y.

Hapsiny ¢ mepeuncieHHBIMH TEpMHUHAMH BCE 4Yalle HAYMHAIOT YIOTPEOIATHCS
Kpvliamozpagusi U Kpuliamojoe, YTO TPEICTABISICTCS BIOJHE 3aKOHOMEPHBIM U
OTBeUaeT 3aJadaM, KOTOpbIe CTaBAT Iepen coboil oTedecTBeHHBIE (hpaseonoru: «K
YHCITy MIEPBOOYEPENTHBIX TPOOIIEM, CTOSIINX TEePeT KPhUIATOJIOTaMH, CIIeyeT OTHECTH
coznanue Quionornueckoro ciosaps KE sHIMKIONEMYecKOro Tuma. JKBUBAJICHTOM
noJOoOHOMY  CJIOBapl0  JOJDKHA  CTaTh €ro  MyJbTUMeIWiiHas BepcHus ¢
MHOTOBEKTOPHBIMU CIIPaBOYHBIMHM yKa3aTeJsiMH. Peanu3zanus Takoro macmrabOHOTO
MPOEKTa BPs M BO3MOKHa 0e3 KauyeCTBEHHO BBIOJHEHHOI'O OnOmmorpaduieckoro
yKazaTelsl 10 KpBUIATOJOTMH, KOTOPBHIH OBl MO3BOJMI HE TONBKO OOOOIINTH BCE
JIOCTHKEHHUS CIaBSIHCKON “KpbutaTorpadun’, HO ¥ CKOHIIEHTPUPOBATh YCHUIIUS YUEHBIX
Ha HepeIIeHHbIX BOIPOCax 3TOI HOBOM oTpaciu 3HaHUW» [22, c. 28]. Takum obpazom,
aKTUBHOCTb TEPMHMHOTBOPUECTBA B COBPEMEHHOW poccHiickoll (pazeomoruu
MIPEKPACHO IPOCIEKUBAECTCS B JAaHHOW TEPMHMHOJIOTMYECKOM JIMHEMKE, CO3aHHOMI
TaKkke TI0 W3BECTHBIM MOJCISAM: JeKkcukoepagus —  @pazeoepadui —
Kpbliamozpagus — snmoepaghus, ppaseonoe — KpbLiamonoe.

[Ipobnema 1 caMoro TepMUHA, U €r0 00pa30BaHMS KaK JUHTBUCTHYECKOTO O0OBEKTA
JTABHO ¥ TIO TIPaBy 3aHUMAET OJTHO M3 BEAYIINX MeCT B S3bIKO3HAHUH. OUeBUIHO, YTO
CTpOTH TEPMUHOJIOTHYECKUH armmapar momMoraet copMyIHUpOBaTh HAyYHBIE BEIBOIHI,
9TO CIOCOOCTBYeT YyHH(HMKAanmUW TpU BBEIPa0OTKE MeTas3blka ©  o0Jerdaer
KOMMYHHKAIIAI0 CcOoOOIecTBa Y4YeHBIX B JanbHeimieM. Henb3s He cormacutbes C
mHeHueM Jlsaneuxo JI. 1., 94T0 «u3n0KEeHHE PE3yNbTATOB HAYYHOTO MOHUCKA JOKHO
CONPOBOXKAATbCS TepMUHOTBOpUecTBOMY [10, c. 11]. [IpumenutensHo k KB, koTopbie
JUINTENTLHOE BpeMs XPaHWIM B CBOCH CEMaHTHKE «CIieIbl MHOTOYMCIICHHBIX OBLIBIX

KOHTCKCTOB» [TaM )KC], pa3BuBasg OJHOBPEMCHHO HCECKOJIBKO 3Ha‘-ICHI/II71, CJIeayeT
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MpHU3HATh, YTO CHEIHabHOe HAMMEHOBaHWE OOBEKTa [JAHHOTO WCCIEeTOBAHU
TPaKTYyeTCsl TIO-pa3HOMY KaK OTE€YECTBEHHBIMHU, TaK M 3apyOEKHBIMU JIMHTBHUCTAMH.
Bces3u ¢ Tem, 4TO BHHMaHHE YYEHBIX K IPOSIBICHUSM HHTEPTEKCTyaIbHOCTH
MIOBIIEKIIO 32 COOOH OXHMBJIEHHWE B TEPMHUHOTBOPYECTBE, JIOTMYHO BO3HHK BOIIPOC,

CBSI3aHHBIM U ¢ aHAIHU30M sI3bIKOBOro craryca KB.

BOITPOC SI3bIKOBOTI'O CTATYCA KPBLIATBIX BBIPAKEHU
[Mpobnema ompenenenuss KB kak eanHUI s3bIKa OOBIYHO acCOLMUPYETCS C UX

NPUHAIUIEKHOCTBIO K (ppazeonoruu. PogonauansnukoM yuenus o KB Ob1 Hemenkwuii
JHIBUCT I'eopr BroXxMaH, KOTOPBIA NOJ KpuliambviM C1060M TIOHUMAI «...IIOCTOSSHHO
BOCIIPOM3BOJIMMOE B HIMPOKHX KPyrax OTE€YECTBAa HU3PEUCHHE, BBIPAKEHUE WU MM
0e3pa3NMMYHO KaKoro S3bIKa, HWCTOPHYECKMH MCTOYHUK WM JIUTEpaTypHOE
MPOUCXOXKIECHUE KOTOPOTO U3BECTHO (HoKa3zyemo)» [mut. 1o 21, ¢. 6], moaToMy B CBOE
coOpanue I'. broxman Bxitounn KB, npumeanme u3 XyJ0KeCTBEHHOM JIUTepaTyphl, Ha
HEMELKOM, (PpaHIy3CKOM, HUTaJbSHCKOM, I'PEUECKOM, JAaTHHCKOM S3bIKaX, a TaKxKe
Oubelickre BRIPAKCHHSI K HCTOPUUYECKHE ITIUTATHI.

Crnenyer 3aMeTHTh, YTO NPEABIAYIIUM HCCICNOBATENbCKAN ONBIT HMMEI
(parMeHTapHBII XapakTep, OTIMYAJICS TEOPETUIECKON Pa3MBITOCTBIO U OTCYTCTBHEM
JeTalpHON Jekcukorpaduyeckoir mapamerpusanueid. Tepmun KC, ciayxuBmmid mo
OIIpeeNICHHOTO BpeMeHH 11t 006o3HaueHus Becex KE, nmeer moutn noiayTopaBeKkoByIo
TPagULUIO YNOTPEeONEHUs] W OO CHUX MOP BO MHOTHX HCCJICAOBAaHHMAX 0003HAYaeT
COIIPSDKEHHBIE C HHM SI3BIKOBBIC €IUHMLBL. BMmecTe ¢ TeM B HacTosiee Bpems
yHoTpebisieTcss LeNblid psia TepMHUHOB Aisl oOo3HavueHus: nousatus KB. Hampumep,
xommemopam (ot nat. Commemoratio — BOCIOMHUHAaHNE, HATOMUHAHUE [«IIUTaTHI O3
KaBBIYEK»)), Yumama-pemuHuCyeHyus, aumepamypHas pemMunUCyeHyus,
nponomunayus (ACTIONB30BaHNE COOCTBEHHBIX MMEH B alleJUIATUBHOM 3HAY€HUH) HIIH
annaukayus (IPUEM TOCTPOSHUSI pEUH, COCTOSAIIMNA U3 UCTIOIb30BAHNS TOBOPSILIUM HUIH
OUIIYIIAM Pa3InYHbIX (pparMeHToB (coueTaHu CioB, (pas, CTPOK U3 CTUXOTBOPEHUIN)
M3BECTHOTO MPOU3BEICHHUS B KAUECTBE «CTPOUTENILHOTO MaTepHalia JIisi COOCTBEHHOTO

Tekcra). Ilpy ommcaHWM MAaHHBIX S3BIKOBBIX CTPYKTYpP HEKOTOpPBIE y4Y€HBIE OTHAIOT
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NPEANOYTEeHHE TEPMUHY peMUHUCYeHyuss WA TPUOEraloT K OIOCPEIOBAHHOM
nebwannmu.  Hanmpumep, I'Bo3zmeB A. H.  mpuBoauT  Takoe  OompeneicHHE:
«JIuTepaTypHBlE PEeMHHHCIEHIINH TPEACTABISIOT SPKUE OOpasHbIEe BBIPAKCHHUS W3
JTUTEPATYPHBIX MPOU3BENEHUI, MPHUUEM yIOTPEOIAIONINE X OTYETINBO CO3HAIOT, U3
KAKOr0 TPOU3BENCHHS B3ATa LUTaTa M Kakoe 3HAYCHUE OHAa HMEET B 3STOM
MpOM3BEeHNH, Ojaromapsi 4emy HCIIONb3yeMOe BBIPDAKEHHE BBHI3BIBACT B IaMSTH
CIIOHBIN XYJ0KECTBEHHBIH 00pa3 W CIY)XHT MOHSATHHIM HaMEKOM Ha 3TOT 00pas»
[8, c. 86]. Hameuxo JI. Il. mumer o0 HCIONB30BaHUM «(HParMeHTOB W3 HIMPOKO
W3BECTHBIX XYJI0KECTBEHHO-OEJUIETPUCTUYECKUX WM MaCCOBO-KOMMYHHUKAaTHBHBIX
TEKCTOB <...> 0€3 CCBHUIKM Ha MCTOYHUK, HO COXPAHSIOIINX C HUM acCOIMATHBHYIO
cBs3by [9, ¢. 37]. badbuues H. T., Boposckuii f. M. nog KC nonumaroT «nepexoasiue
U3 YCT B yCTa BBIP@)KEHUS, KOTOPBIE OTJINYAIOTCSA OT MOCJIOBUIl U TIOTOBOPOK TEM, 4YTO
OHM SBIAIOTCS IMTAaTaMH, BOCXOIAIIMMU K OINPEAEICHHOMY JIUTEPAaTypHOMY
uctouHuky» [4, c. 3]. Ilo muenuro Temuss B. H., KC moxHO ompemenuTs U Kak
«MIIMOMBI, MOTHBHPOBAHHbIE HEKOTOPBIM TekcToM» [18, c. 77]. JlaHHBIH mpHU3HAK
otiryaet KC oT ¢ppazeonoru3upoBaHHBIX eIUHHUIL APYTHX Pa3psIoB.

B w™monorpadun «YcrolumBbie ¢pa3sl B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE»
Apxanrensckuii B. JI. tmartenpHo anammsupyer KB. OnH Bemenser cpemu
¢pazeonorunueckux eaunull (nanee — O@E) ¢pazemsl u ycroitunsbie (pa3bl U OTHOCHUT
KB x mocienHuM: «MHOTHE TIOCIOBHUIIEI, KpbIIaThle apopu3mMbl U (pa3eoorniecKue
IIATATHI, B TOM WJIM WHOM CTETIEHW OTOPBABIIHECS OT KOHTeKcTa <...>» [2, c. 110].

babxun A. M. B kaure «Pycckas dhpazeonorus, ee pa3BUTHE U UCTOUYHUKID TIHCAT,
gyto KC («pedeBble 00OpPOTHI») «COXPAHSIIOT MPUHAIUICKHOCTH aBTOPY (TIOATY WU
MPO3anKy), MOTYT IIPH 3TOM CBOOOJHO MEPEHOCUTHCS TOBOPALITIMHE WM MTHITYIITIMH B
CBOM TeKCT W ciuBaThcs ¢ HUM. OH Takke OTMEYaeT, YTO MHOTHE Takue 00OpOTHI
«BOIIUIM B TIOCJIOBHUILY, TO €CTh CTAJH MPUBBIYHBIMH, OOIIEYOTPEONTEIIEHBIMH, BCEM
u3BeCTHBIMUY [3, c. 110].

UYepnsimeBa M. U.  momuepkuBaer crnemyromuii  dakt: «CocraB <...>

(bpa?:COHOI‘I/I‘{CCKI/IX BI:Ipa)KeHI/Iﬁ MOKET OBITh JOIIOJITHCH €ANMHHUIIaMH, BOCXOJAIIUMHU I10
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CBOEMY TIPOMCXOXKIEHUIO K aHTHYHOW ImTepaTtype W Mudomornu, bnbnun,
XyI0KECTBEHHOM TUTEpAType U MyomuIucTuke <...>» [20, c. 45-46].

Hy>XHO HarmOMHUTB, YTO CIOPBI MO MOBOJY TOTO, OTHOCUTCS TO WM MHOe KB k
(hpazeonorum, OTpPaKkaroT B3MVIAABl PA3TUYHBIX (PA3EOTOTHUECKUX IMIKOJN. PasHble
IIKOJIBI TPAKTYIOT OOBEKT MCCIIEIOBAHHS HEOIMHAKOBO. AHAIIN3 paboT, MOCBSIIIEHHBIX
(hpazeonornueckoil TeMaTuke, NMOKAa3bIBa€T, YTO CETOMHS YUYCHBIE NMPUICPKUBAIOTCS
IIUPOKOT0 WM y3Koro moHmMaHusi Qpaseonoruu. Eme Oxeroseim C. U. Obu1o
MIPEUIOKEHO Pa3IndaTh Ppa3eosoTHIO B Y3KOM H IIIMPOKOM CMBICTIE: C ITO3UINH Y3KOTO
MOHUMaHUs (Hpa3eoJOTHH K HeW OTHOCATCS yCTONYMBEIE CIIOBECHBbIE coueTaHus U OF
SI3bIKA, KOTOPBIC HApSAy C OTACIBHBIMHU CJIOBAMHU SIBISIOTCA SI3BIKOBBHIM MaTepHaIOM
JUISL TIOCTPOCHUs TpeuiokeHnid. CTOPOHHUKH Y3KOrO TOHUMAaHUS (Ppa3eosioruu
(Amocosa H. H., baokun A. M., XKykos B. I1., Monotkos A. U., Tenust B. H. u ap.)
nosHotpaBHoW DE cunrtaror KB ¢ 0011uM nepeHocHbIM, MeTahOpUIECKIM 3HAUCHUEM.
WX ONIMOHEHTHI, CTOPOHHUKH IIIMPOKOro B3rJIsia Ha (hpaseosioruio (Apxanrensckuii B. J1.,
Hsaneuxo JI. I1., Hazapsia A. I'., Poitzenson JI. U., Hlanckuit H. M., [lynexkosa C. I
U Jp.), CKJIOHHBI CYMTaTh OOBEKTOM (HPa3coJOrHUEeCKOro H3ydeHHUs Jiro0oro poja
ycmotiyugole ciogechvle komniexcst (Tepmud Poizenzona JI. 1.).

Haubonee nonuao u moapo6HOo Bompoc 06 otHecenun KB k ¢dpazeonormueckomy
doHOy sA3BIKa paccMaTpuBaeTcs B paborax ApytioHoBoi K. M., Hsameuxo JI. II.,
Kynuna A. B., Menuksaa B. FO., Hazapsiaa A. T'., Llynexkosoii C. I'. u ap. Bormpocamu
rpaHul] u o0beMa (Pa3eoornd 3aHUMANHCh W 3aHUMAIOTCS TaKKe yUYeHbBIE,
uccrenyomnme GppazeorornIecKie CHCTEMBI IPYTUX A3BIKOB.

[lepriM MoHOTpadmyeckum uccrnenoanueM (onma KE pycckoro s3pika crama
kuaura llynexkosoit C. I'. «KpbuiaTble BhIpaXXeHHs pyCCKOTO SI3bIKA, UX UCTOYHUKH U
passutue» (2002), B koTOopoM, 1o MHeHHI0 yueHoro, KB cocrasmsaror 90 %, a KC,
«BKJIIOYAIOIIME “KOHHOTATUBHBIE COOCTBEHHBIE UMeHA”, <...> He 0oJjiee AeCITON YacTH
(hoHIa KPBUTATHIX EIUHUI] HAIIHOHAIBLHOTO SI3bIKay [22, . 24]. BoT moyemy mpobiema
sI3pIKOBOTO cTaTyca KB, TO ecTh CBEpPXCIOBHBIX KPBUIATHIX €IUHUII, IPEICTABISCTCS
ropaszo Cclio)kHee. ABTOp MoHoOrpadguu uszyumiaa MHOxkecTBo KB, a Ttakke wux

yHOTpe6J'IeHI/IC B pa3HbIX CTUJIIX — OT HAYYHOT'O 4O pa3roBOpHOrO. Takoii TIIaTeIbHBIN
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aHaJ N3 TO3BOJIMJ CICNATh BBIBOJA: «KPBUIATHIC BBIPAKEHUS MPEICTABISIOT COOO0M
CTPOUHYIO CUCTEMY SI3BIKOBBIX €AUHHUID [21, ¢. 28], TTTaBHON OTIIMUNTEIHHOW YePTOM
KOTOPBIX SIBIISIETCSI TaK HA3bIBAEMBIIl CEMaHTHYECKHHA «IOBECOK», COXPaHSIOUINICS B
TEHEeTUYECKOM MaMsITH HOCUTENel s3blka, a OpUHUMNHaIbHOe otiauune KB ot
6e3pMssHEHON DF COCTONT JIHIITE B €T0 CBA3SX C HCTOYHUKOM, «M00 OTJIMYHE KPBHLIATOTO
BBIp@XEHHUS OT OE3BIMSHHOTO (hpa3eooru3Ma MpH MPOUYNX COBHANAOUINX IMPU3HAKAX
COCTOMT JIMIIb B €ro CBA3AX ¢ ucTouHukom» [21, c. 20]. IloctenmeHHO HauWHas C
cepenunbl 90-x rT. TepmuH KB cTanm MCHonp30BaThCs HE TOJIBKO B TEOPETHUECKUX
WCCIIEJIOBAHUSX, HO U B CIIOBAPHOH MPaKTHKE.

HaBas xapakrepuctuky snmonumam, Hsnedxo JI. II. momuepkuBaer, 4yTo 3TO
«HOMUWHATHBHBIC CpPEJCTBa OOIICHAIMOHATBHOTO s3bika» [10, c. 57], a Tepmun
«IIMTaTa» BBICTYNMA€T CHUHOHMMOM JIFOOBIX TIPOSIBIICHUN WHTEPTEKCTYaTbHOCTH
[10, c. 42]. UccnepoBarenpHulla TpeajaraeT CileAylollee OIMpeAcNICHUEe HCXOTHBIX
CIUHUIl.  «UHTETPUpPYIOIIEe  MOHITHE, COOTHECEHHOE C  I[ENbHO- WM
pa3nenbHOO(OPMIICHHOW — OOIIESA3BIKOBOW  €IMHUICH,  KOTOpas  COXpaHsET
ACCOIMATHBHYIO MMPEEMCTBEHHYIO CBSI3b C aBTOPOM WJIM TEKCTOM, €€ MOPOIUBIIIHIM. ..
[10, c. 26]. Co3maB COOCTBEHHYIO THUIIOJIOTHIO 3SNMOHUMOG, WCCIEAOBATEIbLHUIIA
COXpaHAeT TPaJAUIIMOHHOE IJISi PYCCKOM U YKpaMHCKOW (pa3eosornyeckoil HaydHOMH
IIKOJIBI Pa3IMYHUe: dINMOHUM-CI080, UNU KPbLIAMAs jlekcema, — UeIbHOO()OpMIIeHHOE
o0pa3oBaHWe — €IWHHUIA JIEKCUKH; OHIMOHUM-8bIDAdCEHUE, UMW  KPbLIAmoe
svipaoicenue — pazneabHOO(DOpPMIICHHOE OOpa3oBaHWe — eawHMIA (pazeosoruu (B
ITUPOKOM CMBICIIE), UTO JOKAa3bIBAeT CHPaBEIIUBOCTh Te3nca Mokxuenko B. M. o
MpU3HAHUN (HPa3eoIOrHIecKoro YPoBHS sI3bIKka [16].

Menuksa B. 0., 00bekTOM Hay4HOTO  H3y4YeHHS  KOTOPOTO  SBIISETCS
CHHTaKCHYeCKas PpazeoioTus, MOTIEPKUBACT, UTO KKpbLiamuzmbly (€1le OJUH TePMUH
st ooo3HaueHnst KB) 3aHMMaroT ocoboe MecTo B CHUCTEME sI3bIKa W SIBIISIIOTCS €¢
HEOTHEMIIEMOH YacTbI0, COOTBETCTBYSI OCHOBHBIM MPHUHIIUITAM yCTPOUCTBA SI3BIKOBOM
CHUCTEMBI U 3aKOHOMepHOCTsM (pyHKIMOHHpOoBaHUsA. KB OTHOCATCS K 9KCIIPECCHBHBIM
U BO3JCHCTBYIOIUM Ha cdepy OICTCTHUYSCKOW KYyJIbTYphl CpPEACTBAM S3bIKA:

«OTedecTBeHHBIE “KpblLiamusmbl” — 3TO TPEKAE BCETO JHHIBO-3THOrpaduyecKuit
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(heHOMEH, TIOTOMY BBICOKA WX HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYpHAs cocTaBiistromas» [15, ¢. 185].
WccnenoBarens mpemiaraer 4eTKOe OMNpENENICHHE: Kpblidmble BbipAdCeHUus — 3TO
«BBICKA3bIBAaHWC WJIM COYCTAaHWE BBICKA3bIBaHWU (CBepx(pa3oBOe ITOCTPOCHUE),
obmagaroree  YCTOMYMBOCTBIO — (TMIOCTOSTHCTBOM — CTPYKTYphl M CEMaHTHKH),
BOCTIPOHM3BOJIMMOCTEIO, IEIOCTHOCTHIO (CTPYKTYpHOHW UEITbHOO(DOPMIICHHOCTBIO |
CEMaHTHYECKOW CIUTHOCTBHIO), Kak TPaBWIO, pPa3HOACHEKTHOW UJICHHMOCTBHIO
(ceMaHTHYECKOH, TEKCUIEeCKOH, MOP(HOIIOTHIECKON, CHHTAaKCUYEeCKOH ), 00pa3HOCTHIO,
a(OpUCTHUIHOCTHIO, IKCTIPECCUBHOCTHIO, METKOCTBIO, ITUPOKOH YIIOTPEOUTEIHHOCTHIO,
BOILIE/IIIEE B pEUYEBOE VYNOTPEOJICHWE U3 ONPEACICHHOTO JIUTEPAaTypHOTO HIIH
HCTOPUYECKOTO0 HMCTOYHHKA W BBHIMOJHSIONIEE B S3bIKE Pa3IMYHBIC CTUIMCTHYECKHE
¢bynakuum» [15, c. 194].

BaxxHo moauepkHyTh, 4TO 3apyOexHble (pa3eoyoru (GaKTUUECKH HE YIEeNSIOT
BHUMaHHUS paccMaTpuBaeMol mpolOiieMatruke, To0 ecTb KB MMHU He M3ywaroTcs Kak
0co0bIe SI3BIKOBBIC EAMHUIBI U HE BBLICISIOTCS B OTACIBHYIO IPYIITY yCTOHYMBBIX
BEIpakeHHH. KpoMe Toro, HaydHOe COTPYIHUYECTBO OCJIOXKHSIETCS OTCYTCTBHEM
eMHOM TEePMUHOJOTHYECKOH 0a3bl, KOTOpOE OBUIO BBHISBICHO MPH CPABHUTECIHHOM
U3y4eHUn pycckoil u ¢paniysckoit ¢paszeonorun [14]. Tepmuust KC u KB
YTBEPAMINCh, B  CIIABSHCKOH, HEMELKOW, aHTJIUiicKkod  (Qpaszeosoruu, HO
(hpaHKOS3BIYHBIE JTWHTBUCTHI MX He mpuMmeHsoT. B HoBoM pyccko-¢paHiy3ckom
cinoBape ['aka B. I'., I'ammuuoit K. A. [17] mpuBomutcs mepeBox TepmuHa KB:
«locution devenue proverbiale wiu locution passée en proverbe, 9TO 3HAYUT
‘BBIpakK€HHUE, CTaBIIee MOCIOBHUIEH ™ WM ‘BBIpaXKEHUE, MEPEIIeAIIee B MOCIOBUITY .
JlaHHOE ompeneNeHne NI YaCTHYHO COOTBETCTBYeT moHuMaHuio KB, mpuasaTomy
poccuiickumu (hpaszeosioramu 1 KpsuiatoinoramMm» [23, c. 63]. BmecTe ¢ Tem umeeTcs
HeMajo (pa3eoIOTHUECKUX CIPaBOYHUKOB M CIOBaped, Ky/Ja OpPraHMYHO BXOIST
JlaHHBIE s3BIKOBEIE equHUIB: M. Maloux Dictionnaire des proverbes, sentences et
maximes (1960) [29]; A. Rey, S. Chantreau Dictionnaire d’expressions et locutions
(2007) [31]; M. Ashraf, D. Miannay Dictionnaire des expressions idiomatiques
francaises (2010) [24] u mp. Kak noka3zan aHanu3 JIeKCHKOTpadhUIeCKUX UCTOYHUKOB

U HaYy4YHBIX Hy6J'IHKaL[HI>1, 0coboe BHUMAaHUE (bpaHKOﬂ3BIqHBIX JIJMHTBUCTOB
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HamnpaBJICeHO Ha UCCIEJAOBaHUE MApPEeMUONIOTHYECKOro (QoOHIa s3bIKa, UTO
MOATBEPXKAACTCS OONBIIUM KOJMYECTBOM HAYYHBIX paOOT M CTATEH, MOCBAMICHHBIX
nmocioBuriaM u moroBopkaM (Conenna, Kleiber [27]; Gouvard [28]; Michaux [30];
Schapira [32]; Vieillard [33] u np.) [8].

Opnako mpu OoJiee NETAITBHOM H3YYEHHHM HAyYHBIX TPYAOB (HPaHKOS3BIYHBIX
KOJIIET 0OHAPYKUBACTCS OMPEIEIEHHBIA HHTEPEC K SI3BIKOBBIM €IMHUIIAM, HIMEHYEMBIM
B oreuecTBeHHOH (Qpazeomornn KB. JlBa cnoBaps yCTOWYMBBIX BBIpaKEHUI
oempruiickoro nuHrBucta JKana Kioma bomonss [J. C. Bologne] Dictionnaire
commenté des expressions d’origine littéraire. Les allusions littéraires (1991) [25] u
Dictionnaire commenté des expressions d'origine biblique (1999) [26] MoxHO
paccmarpuBath kak crpaBouHukd KB. TlepBeiii comepkutr anmozuu (TEPMUH
K. K. BoioHbsI) TUTEpaTypHOTO MPOUCXOMKACHUS, BTOPO — OMOIIelcKoro. YueHbIi
BBIICIIVII TPU THITA QLIFO3ULL

1) CTpyKTyphl, MJOCTaTOYHBIC JUIsI TOTO, YTOOBI MPEICTABIATH COOOM
CHHTAKCHYECKYIO CXEMY, B KOTOPOW OTPaKEHO 3HAYCHHUE;

2) PEIJIMKU WU FOTOBBIC BBICKA3bIBAHUS, KOTOPBIC MPUXOIST Ha YM HEOXKHUIAHHO.
OHu MOTYT UMETh (HOPMY MaKCUM, OECI[BETHBIX (POPMYITHUPOBOK O€3 TIIyOOKOro CMBICIIa
WM OBITh TPUBBIYHBIMHA CJIOBAMH, M3BECTHBIMH NPHUBEPIKEHIIAM OJHOTO M TOTO IKE
COOOIIECTBA;

3) cChUTKH — CO3/1al0T HaMeK SIBHO, OTKPBITO Ha TEMY, Ha aBTOPa, Ha MPOU3BEICHUE.
Tema gBnsieTCS MPOCTHIM HAMEKOM, YacThIO, KYCOYKOM B IMPEIIOKEHHH, TIEPECKA30M
W3BECTHOW TEOPHH, KOTOPYI0 MOXKHO BCIIOMHHTH, OHA TakXe OTCBUIaeT K
MIPOU3BEACHUIO WIIH K aBTOpy [25, ¢. 9—10].

®opmupoBanue  kopnyca KB,  sBusromierocs COCTaBHOM  YacThIO
¢pazeonormueckoro GpoHAA C TOYKH 3PEHHUS IMIMPOKOTO MOHWUMaHUs (pazeosioruw,
paccMarpuBaeTcs Kak TEpUOJ Pa3BUTHS HAIMOHAILHOW W WHTEPHAIMOHATHHON
KynbTyphl. [lyTH ero ¢bopMUpOBaHHS CIIOKHBI, HEOJHO3HAYHBI M TPOSBISIOTCA B
pa3nuuHBIX (popMax B3aMMOACWCTBUS BHYTPHS3BIKOBBIX TEHICHIMHA M WHOS3BIYHOTO
BIUSHYSI. Pa3BUTHE KPBUIATOJIOTHH HE CBOJUTCS K MPOIIECCY 3aMMCTBOBAHUsSI, HO OHO

HCMBICIIMMO M HCBO3MOXXHO BHE BSEII/IMO,I[GI‘/'ICTBI/IH 1 B3aUMOBJIMSAHUSA KYJIBTYDP.
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B HacToslee  BpeMid B JIMHTBUCTHKE AKTUBHO  TIPUMEHSETCS
AHTPOTIONEHTPUIECKUI TOAXO0MA, Onaromaps KOTOpPOMY OBUIO YCTaHOBJIEHO, HYTO
MParMaTHKOH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH BKIIIOYAET MHTEPTEKCTEMBI, B KOTOPOM HapsIy C
UTaTaMu ucHons3ytores nu KB. M3ydeHne manHOTO s3BIKOBOTO (DeHOMEHa TpelyeT
MPeIBaAPUTEIHHOTO OCMBICTIeHHs TpHpoabl KB, ocoOeHHOCTEl HX CeMaHTHKH, COCTaBa
JTAHHBIX S3BIKOBBIX €IUHUII, UX (YHKIIMOHUPOBAHUS B Pa3HBIX CTHIISX s3bIKa. PazButne
KYJBTYPOJIOTHH, KOTOPOE CITOCOOCTBYET BO3POIKIEHUIO HAITMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUS
Y TIOMOTaeT B OMHCAHHHU S3BIKOBBIX SBJICHWH, HEBO3MOXKHO Oe3 ydera KB, Tak kak B
CEMaHTHKE O3HAUYEHHBIX YCTOHYMBBIX OOpa30BaHWU XpaHUTCS WHGOpPMAIHS O
JIyXOBHOM KyJbTYp€, UCKYCCTBE HE TOJIHKO CBOETO HAPOJa, HO U BCEro YEIIOBEUYECTBRA.

YTBepauBIIeecs paHee MHEHHE, UYTO YNOTpeOJieHue O0OpOTOB C «II€YaThIO
aBTOPCTBA» CBOWCTBEHHO JHIINL OOpa30BaHHBIM JIIOSIM, OMpOBEpraeTcs: (pas3bl H3
TIOMYJISIPHBIX TECEH, PEIUIMKK U3 KUHO- M TEIC(PILMOB, MYJIbT(OUIBMOB, IIUTATHl U3
IOMOPUCTUYCCKUX MUHUATIOP, PCKIAMHBIC CJIOTaHbI, BBIPpAXXCHHUA U3 BI)ICTYHJ]eHI/Iﬁ
N3BECTHBIX ITIOJIMTUKOB, ApPTUCTOB, NEPCAaBaACMBIC 110 paavo U TCJICBUACHUIO WIIN
OHy6JII/IKOBaHHBIe Cpe€acTBaMu Me4YaTu, TEKCThI, paSMCIICHHLIC B I/IHTepHeTe, — BCC 3TO
BXOJIUT B JIEKCHKOH TPEJCTAaBUTEICH pa3HBIX BO3PACTOB, COIMMAIBHOIO CTaTyca M
00pa30BaTeIbHOTO YPOBHS, a «IIOMyJIsIpHOCTD KpbutaThix enuHull (KE) B coBpemeHHOM
SI3BIKE TTO3BOJIMIIA BBIIBUHYTH THIIOTE3Y O MOITYJIIPHOCTH 3TOTO TL1acTa (hpa3eosioTuu B
Pynere» [12, c. 248]. Kak cnemyeT n3 BeIIecKka3aHHOTO, KB ABIISIOTCS KOCBEHHBIMH,
HETIOCPE/ICTBEHHBIMH CBUAETEISIMH BpPEMEHH, W3MEHEHWH B >KU3HU 00IecTBa M
OTpPaXXaloT COIHAIIBHOE CaMOCO3HAHHE S3BIKOBOTO KOJJIEKTHBA, MHUPOOIIYIICHHE U
3TOXY.

Heocniopumeim kputepuem Brimtodernss KB B coctaB (ppazeomornveckoro gonma
S3bIKa  SBISIIOTCSA:  IIMPOKAas  YNMOTPEOWTENbHOCTh  JTHX  BBIPAXKEHWH, WX
(byHKIIMOHUPOBAaHUE B CIOBAPHOM COCTaBe S3bIKa KaK OJHOTO W3 BaKHEHIINX
AJIEMEHTOB 3MOIIMOHANBHO-IKCIIPECCUBHON pPEYHd; HAIW4YHe OLEHOYHOW (YHKIIUH,
KOTOpOUW 001aaeT OONBITMHCTBO (hPa3ecoIOru3MOB BHE 3aBUCUMOCTH OT UX Pa3psjioB,

OCHOBHBIC OTJIMYHUTCIIBHBIC IMpU3HaKH ®E - CBCEPXCIIOBHOCTD,
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pa3aenbHO00(OPMIICHHOCTD, YCTOMYMBOCTh, BOCIIPOU3BOJUMOCTh B PEYM B T'OTOBOM
BHJIE, PETYJIAPHOCTH YIIOTPeOJICHMsI, a Takke (HaKT (PUKCAITHN B CIIOBAPSIX.

ITo MHEHHIO Anedupenko H. @., «KOTHUTHUBHO-KYJIBTYPOJIOTTYeCKast
uHpOpMAIMsl pa3HBIMH HayKaMH (QOopMaTHpyeTcs B pa3HbIE MBICIHUTEIbHEIE
“ymakoBku’» [1, ¢. 274]. IlosToMy ceromHs HapsAy C aKTyalu3alued TAaKUX TEPMUHOB,
KaK HOCLO8UYd, NO208OPKA, YUMAMA, CKPbIMAs Yumamd, auiio3us, pemMuHucCyeHyus,
ucnons3dyembix s nonatuss KB wmmm KC, ydeHble B cBomx paboTax ONEpUPYIOT
CIEeNyIOIUMU TepMUHAMU: KB, Kpwliema, Kpbliamemd, KpbLIAMU3M, SNHOHUM,
uHmepmexcmema, mexcmosvie U s136IK08ble PeMUHUCYEHYUU, NPEYeOeHTNHbLe MeKCbl

u npeyedeHmusvle heHOMeHbl, 10209nUcCmema ¥ Tp.

BbIBOJbI
Bomnpoc o craryce KB u ux mecte Bo ¢pazeoaornieckoi CucTeMe TOro i HHOTO

SI3bIKA OKOHYATEJBHO HE pelleH. S3bIKOBEAbI JOKHBI ONPEAEIUTD, YTO MPEACTABISIOT
coooii KC m KB u Kak JODKHBI ONUCHLIBATBCS JTHU S3BIKOBBIE EIUHHILI B
CHEIUATN3UPOBAaHHBIX cioBapax. [loaToMy Tesuc, BeiaBuHYTHIN [llynexkosoii C. I'. B
2010 1., coxpanser akTyanbHOCTh: «Bbimenss KE w3 olmiero Jiekcuko-
(hpa3eoqOrHUeCcKOr0 COCTaBa HAIMOHAIBHOTO $3bIKA, MCCICIOBATENb JOJDKEH YETKO
MPEJICTABIIATH ceOe, BO-NIEPBIX, HA KAKOM OCHOBAaHHU OH MPUYHUCIISAET OTOOPaHHBIC UM
cioBa MW OCOOCHHO OOOpPOTHI K SI3BIKOBBIM  3HAKaM; BO-BTOPBIX, KaKUMH
muddepeHIMaNbHBIME  TIPU3HAKAMHA OHM O00JaJal0T; 4YTO OTJIMYAeT, HarpuMmep,
cBepxcinoBHbie KE 0T 0€3bIMSHHBIX SI3bIKOBBIX €IUHHMII ((hPa3eoI0oru3MOB, IOCIOBHUIL U
MOTOBOPOK) M OT OOBIYHBIX LUTaT» [15, . 25].

ITonemuka, mauaBmasica B 1960-e romsl, o ctatyce KB Kak s3BIKOBBIX €IUHUIT
MPOAOIIKAETCA JIO CUX MOP, TaK KaK JaHHBIN BOIIPOC OCTAETCs CIOpHbIM. BMecTe ¢ Tem
HeJb3sl HE TIPU3HATh, YTO OHU SABJISIIOTCS HEOTHEMJIEMOM YaCThIO SI3BIKOBOW CHCTEMBI,
TaK Kak MOCTPOEHBI MO TpaMMaTHYECKUM 3aKOHAM U OCHOBHBIM MPHUHITUIIAM S3bIKA,
WMEHHO To3ToMy Kopriryc KB m3ydaercss oTedecTBEHHBIMH (pa3cojioTaMH, O YeM
CBUJICTEIBCTBYET aKTUBHBIN MpoliecC TEPMUHOTBOpUecTBa. CaM TepMHUH, KaK U HayKa

KpbLIIATOJIOTUS B ILICJIOM, FJ'IY6OKO U CCPLE3HO paSpa6aTLIBa}OTC$[ B OTCUYECCTBCHHOMU
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JUHTBUCTUKE KaK C TOYKH 3PEHUS aHATW3a M OMUCAHHUA W3YYaeMbIX YCTOMYUBBIX
S3BIKOBBIX €TUHMUII, TaK U B aCTeKTe UX mapameTpuianuu. Jlo6aBuM, 9TO TOCTENIEHHO
CKJIabIBaeTCA Tpaxuius o003HauaTh HayKy, nzydaronryro ¢onn KE mammonamsHOTO
SI3BIKA, Kpblaamoaozuell/kpvliamukotl, a cnoBapu KE Ha3bIBaTh snmoocuueckumu.

B 3akmoueHne Hy»KHO TIOJYEPKHYTh, YTO B POCCUHCKOM SI3BIKO3HAHUH yUEHHUE O
KpbLIamulX eOUHUYAX/KPLLIEMAX/KPbLIAMEeMax/Kpoliamusmax/Snmorumax, UMeroliee
0oJiee yeM BEKOBYIO MCTOPHIO HCCIECIOBAHMS, MMPOJOHKAETCS B aKTUBHOM HM3yYeHHUH
TaKkoi obractu ¢dpazeonoruu, KaK KKPBUIAMONOUAN] «KPBLAAMUKAN/
«Kpbliamucmuxay/«snmonoeusy. VIMeromecss pazauuus B TOJNKOBAaHUH H
HaVMEHOBAaHMHM TOTO WJHM WHOTO SIBICHHS CBHUIETEILCTBYIOT O HEOOXOOUMOCTH
JanbHEUIIero pa3BUTUS AAHHOTO JIMHTBHCTHYECKOTO HANpaBlieHHS HE TOJBKO B
Poccun, HO u B apyrux crpaHax. Heobxommmocts omucatk (oua KB, koTopsiid
OTJIMYAETCs] HEOXHOPOAHOCTHIO COCTaBa (MIMOMBI, TApEMUH, aQOPU3MBI, TIOTOBOPKH,
JO3YHTH H Tp.), HaJU4YMeM B HEM 3aMMCTBOBAaHHBIX WM  ABISIOLIUXCS
WHTEpHAIIMOHAIBHBIMA ~ BBIPQXEHUH  OMpenessieT MEepCleKTHBY  JajlbHEHIIero
UCCIIEIOBAHUSI OTEYECTBEHHBIMU  (ppaseonoraMd COBMECTHO C  3apyOeKHBIMH
KoiieramMu. TepMuHOBenueckas mpoOieMa B KpPBUIATOJNOTHH TaKKe JKIET CBOETO

peuieHus.
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MODERN KRYLATOLOGY (WINGED WORDS STUDYING): GENESIS OF
TERMINOLOGY
Makarova A.
Summary. The article deals with the creating terms in relation to the new branch of linguistics — krylatology
(studying the winged words). Sharing the general approach to phraseology, the researchers accept the status
of wings words and include them into the phraseological fund of a national language, but this question has
not been answered yet. However, it should be accepted that these units are an integral part of the system of
any language, as they are formed on the bases of common principals as well as grammar rules. That is the
reason for them to be studied by our phraseologists which is proved by appearing lots of new terms. The
term itself as well as the krylatology, is worked out in Russian linguistics from the point of viewing words
analyses and description. They are also parameterized. The research is not easy because phraseologists use
different terms to define the units and the discipline as a whole. The following terms are fixed for this
branch of linguistics: krylatology, krylatika, krylatistika, eptology. But as the research prove, the working
out and using the terms prove that the winged words study are gaining the status of a branch of linguistics
and help to develop and share it ac well as the verifying of its theory and counts results both in theory and

practice.
Keywords: krylatology (the study of winged units), term, winged unit, phraseology, intertextuality.
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